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REALIZATION OF AXIOLOGICAL SEMANTICS
(on the material of the kazakhstani press)

At the present stage of development of the linguistic and linguo-didactic sciences, cognitive-func-
tional studies are very relevant, allowing us to understand the mechanisms for implementing the deep
semantics of linguistic units. This circumstance is quite explicable: if in the previous structural scientific
paradigm, linguistics was aimed at obtaining an answer to the question how, then with the current,
anthropocentric approach, he is interested in the question why? The impossibility of achieving this goal
without the inclusion of the linguistic personality in scientific research is obvious, and therefore the need
for language objectification of everything that is connected with the world perception, world outlook
and world view of a person is highlighted. As it is known, one of the most important properties of being
of a person is orientation to certain spiritual, moral and moral-ethical values, in accordance with which
he forms a scale of positive or negative evaluation with respect to certain phenomena and processes in
his surrounding reality. A person’s assessment is transmitted by a complex of multilevel language units,
united by evaluative semantics. Based on this, the purpose of this article is to examine the problems of
the representation of axiological parameters in Kazakhstan society on the basis of the Kazakhstan press.
Accordingly, the object of the article is language tools of different levels, representing axiological seman-
tics. The subject of research in this article is to identify the representatives of axiological semantics and
cognitive structures underlying them. The source of factual material extraction is the print press.

Key words: axiology, discourse, spiritual and moral, moral and ethical values, scale of values, forma-
tion, assessment.
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AKCHOAOTMSIAbIK, CEeMAHTUKaHbI XKy3ere acbipy
(Ka3aKCTaHAbIK 6ACbIAbIMAAP MaTEPUAAAAPDI HETi3iHAE)

Kazipri TiA »K8He AMHIBOAMAAKTMKA FbIABIMAAPbIHBIH AaMyblHAQ 63€eKTi-(DYHKUMOHAAABIK, 3epT-
TEyAEp ©3 ©3eKTIAIrH TabyAa, TIAAIK GIPAIKTEPAI >Ky3ere acblpy MEXaHW3MiHIH TepeH CemMaHTMKaCbIH
TYCiHyre MyMKIiHAIK 6epeai. ByA TypFblaa OHbl OCblA@it TYCiHAIpYre 60AaAbl: erep aAAbIHFbl TIAAIH
FBIABIMM  KYPBIABIMABIK, MapaAMrMacbiHAQ KaAan? AereH cypakka >kayan 6epiace, oHaa Kasipri
QHTPOMOLEHTPUCTIK KE3EHAE OHbl Here? AereH Cypak, Kbi3blFyLbIAbIK TYAblpaAbl. HakTbipak, anTKkaHAQ,
OYA MakcaTKa >XeTy TIAAIK TYAFaHbl fbIAbIMM 3epTTeyre eHrizbecteH MymkiH emec, 6yA GipiHui
Ke3eKTe aAaMHbIH AYHUEHI KabbIAAQY, AYHMEHI TYCIHY XKOHE AyHME KO3KapacbiMeH GaNAaHbICTbI TIAAIK
0ObEKTUBTIAEY KAXKETTIAIr Typaabl. beAriai 60AFaHAAN, apaMHbIH, ©3iHIH >KeKe KacueTTepiHiH Oipeyi
GEATiAl  PYyXaHM-MOPAAbABIK, >KOHE MOPAAbAbIK-3TUKAAbIK, KYHAbBIAbIKTApFa KaTbICTbl OeAriAeHeAl,
CcoA cebenTi apamaa OHbIH, KOpLUIAFaH OpTacbiHAQ OPbIH aAaTbiH O Aa, Oy Aa KyOblAbICTapFa oHe
npouecTepre KatbiCTbl OH Hemece Tepic Gararay LIKAAacbl KaAbINTacaabl. Aaam Garasaybl 8pTYPAi
TIAAIK BIPAIKTEPAIH aAMbl GararayAblH, CEMAHTMKACbIMEH OGipPIKKEH >XMbIHTbIFbI apKbiAbl GepireAi.
OcblpaaH LWibIFATbIHbI, BGYA MakaAaHblH Makcatbl KasakcraH 6acrnachbiHbiH MaTepuasAapbiHa XKyriHe
OTbIPbIN KA3aKCTAHAbIK, KOFaMHbIH aKCUOAOTUSIAbIK, MapamMeTpAepiH GerHeAey MaCceAeciH KapacTblpy
60AbIN Tabbirasbl. COHbIMEH, MaKaAaHblH, HbICaHbl GOABIM AaKCMOAOTUSIAbIK, CEMaHTUKAHbl KOpCeTeTiH
SPTYPAI TIAAIK AEHIeMAIH TIAAIK KypaAaaapbl 60AbIN TabblAaabl. OCbl MaKaAaHblH 3epTTey MaHi 60AbIMN
AKCUOAOTUSIABIK, CEMaHTMKAHbl YXOHE OAapPAbIH Heri3iHAEe >KaTaTblH KOTHUTUBTIK KYPbIABIMAAPABIH,
penpe3eHTTepiH Taby 6oAbIN TabbiAaabl. Aepek MaTeprarAapPbIHbIH K63i 6acrnaces 60AbIN TabblAaAbI.

TyiiH ce3aep: aKCMOAOTMS, AMCKYPC, PYXaHU-MOPAAbABIK —>K8HE MOPAAbAbIK-3TUKAAbIK,
KYHAbIAbIKTAp, 6aFraAay LIKAAAChl, KAAbINTACTbIPY, 6ara.
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PeaAu3aumsi akCMOAOrMUYECKOM CEMAHTUKM
(Ha MaTepuare Ka3axCTaHCKOM NMpPecchbl)

Ha coBpeMeHHOM 3Tamne pas3BUTUS S3bIKOBEAUYECKOM M AMHIBOAMAAKTMUECKOW HayK BecbMa
aKTyaAbHbl  KOFHUTMBHO-(DYHKLMOHAAbHbIE MCCAEAOBAHUS, MO3BOASIOLIME TMOHSTb  MEXaHU3Mbl
peaAm3aumu ray GMHHOM CEMaHTUKM 13bIKOBbIX EAMHUL. ITO 0OCTOATEABCTBO BMOAHE OOBSICHUMO: €CAM
B MPEAbIAYLLEN CTPYKTYPHOM HAy4YHOW Mapasurme s3blko3HaHue ObIAO HaMpaBAEHO Ha MOAyueHue
oTBeTa Ha Bonpoc “Kak?”, To Npu HbIHELLIHEM, aHTPOMOLEHTPUYECKOM, MOAXOAE €ro MHTepecyeT BOMpoc
“IMouyemy?”. HEBO3MOXHOCTb AOCTUXKEHUS 3TOM LieAn 6e3 BKAIOUEHMS I3bIKOBOM AMYHOCTU B HayuHOe
MCCAEAOBAHME OYEBMAHA, B CBSI3M C YEeM Ha MepBbli MAAH BbIABUraeTCst HE0OOXOAMMOCTb 3bIKOBOW
06bEKTMBALMM BCErO TOrO, YTO CBSA3AHO C MUPOBOCMPUSTUEM, MUPOMOHUMAHMEM U MMPOBO33PEHUEM
yeaoBeka. Kak M3BECTHO, OAHMM M3 BaXKHEMLIMX CBOWCTB ObITWsl YEAOBEKA IBASIETCS OpUEHTaLMs Ha
onpeAeAeHHble AYXOBHO-HPABCTBEHHbIE M MOPAaAbHO-3TUUYECKUE LIeHHOCTH, B COOTBETCTBUM C YUEM Y HEFO
hopmmpyeTCs LKaAa MOAOXKUTEABHOM MAM OTPULLATEABHOM OLLEHKU B OTHOLLEHWM TEX MAWM UHBIX IBAEHWIA
M MPOLLECCOB B OKpY»KaloLleinl ero AemcTBUTeAbHOCTU. OLeHKka YeAoBeka MepesaeTcss KOMMAEKCOM
Pa3HOYPOBHEBbIX S13bIKOBbIX EAMHULL, 06bEANHEHHbBIX OLIEHOUYHOM CEMAHTUKOM. MICXOAS M3 3TOrO, LIeAbIO
AQHHOM CTaTbM ABASIETCS PACCMOTPEHME MPOOGAEM penpeseHTalmm akCMOAOTMUECKMX MapameTpoB B
Ka3axCTaHCKOM COLMYyME Ha MaTepuaAe Ka3axCTaHCKown npeccbl. COOTBETCTBEHHO, 06HEKTOM CTaTbu
SBASIIOTCSI 13bIKOBble CPEACTBA PasHbIX YPOBHEN, pernpe3eHTUPYIoLMe aKCMOAOTUYECKYI0 CEMaHTUKY.
[NpeAMETOM MCCAEAOBAHUSI B AQHHOM CTaTbe SIBASETCS BbISIBAEHME PEnpe3eHTaHTOB akCMOAOTMUYEeCKoi
CEMaHTUKM 1 KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP, A€XKalLUX B X OCHOBE. MICTOUHMKOM M3BAEUEHNS (PaKTUUYECKOro
MaTepmana sIBASIeTCS rnevaTHas npecca.

KAloueBble CAOBa: aKCMOAOTMS, AMCKYPC, AYXOBHO-HPABCTBEHHblE M MOPAAbHO-3TUYECKME
LeHHOCTH, LKaAa LeHHOCTel, (hOpMMpPOBaHMe, OLLEHKa.

Introduction

In the modern information world with a
developed infrastructure of communication links
the language plays a leading role in all spheres of
people’s life and activity, since the semantics of
evaluation and its linguistic expression in media
texts form a cognitive and informational plan of
evaluation as an ideological tool.

Recent studies in the field of semantics have
shown that evaluation is not only characteristic of
all newspaper texts but it is one of the main style-
forming features of newspaper speech (M. Brandeis,
G. Solganik, etc.). Journalist in newspaper materials
presents an axiological version of the image
fragments of social life.

The theory of values explores various
axiological systems and individual values of man
and society in the philosophical aspect. However,
the modern stage of development of science
suggests syncretism of scientific paradigms in
the study of phenomena of various nature. Value
orientations are «ideological, political, moral and
other bases of assessments and ways in which a
subject can differentiate objects of the surrounding
reality according to their significance for him and
orientation in them; the elements of the internal
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structure of the personality, secured by the life
experience of the individual, by the totality of his
experiences and delimiting the significant, essential
for a person from the insignificant, non-essential»
(Olshanskiy, 2002: 532). Values orientations,
values become the subject of linguistic research.

The founder of linguo axiology, French linguist
Ch. Bally, in the book «French Stylistics» wrote:
«Our thought... constantly and inadvertently adds to
the slightest perception an element of evaluation...;
some words and expressions have... derogatory
coloration, while others, on the contrary, have
ameliorative...; some people say: «this is good», and
others — «this is bad»; some bear a predominantly
positive, and others a predominantly negative
evaluation» (Bally, 1961: 183-184). Accordingly,
Ch. Bally distinguishing between subjective and
objective assessment, noted that «every speech
fact has a logical or emotional dominant» (Bally,
1961: 183). From this statement it follows that the
assessment may also be rational or emotional.

In recent decades, interest in linguistic axiology
has steadily increased, as evidenced by the
emergence of a large amount of research on this topic
(N. Arutyunova, A. Wierzbicka, E. Volf, A. Ivin,
V. Karasik, T. Markelova, G. Sklyarevskaya, etc).
Increasingly, researchers followed G. Sklyarevskaya
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say that «the word is not just a nominative unit of a
language, but also a bunch of emotions, expression,
evaluations, intentions, desires» (Sklyarevskaya,
1997: 166).

The main part

Assessment as a universal linguistic category
cannot exist without a person, outside of his
activity, since it is a person who assesses an object,
characterizes it in terms of value / anti-value.
Assessment as a linguistic phenomenon is widely
interpreted in numerous scientific works of both
domestic and Russian and foreign linguists. N.
Arutyunova emphasizes the anthropocentricity of
the assessment category: «What is being evaluated
is what is needed (physically and spiritually) for
man and mankind» (Arutyunova 1999: 181).

At each stage of the development of linguistic
thought, the study of the phenomenon of assessment
receives a new impulse, and therefore some
definitions are made to the definition of this term.

So, J. Martin describes the assessment as:
«the set of resources used to negotiate emotions,
judgments, and valuations, alongside resources for
amplifying and engaging with those evaluations»
(Martin, 2003: 142).

Z. Ibadildina means by evaluation the semantic
category (component), which consists in the ability
of a language unit to characterize what is meant
in the framework of the opposition «good / bad»
(Ibadildina, 1997: 36).

D.  Toktamyssova interprets  linguistic
assessment as «a socially fixed, socially well-
established attitude of a native speaker to an extra-
language object, understood in a broad sense as a
person, object, reality, etc., expressed by linguistic
means explicitly or implicitly. This attitude (of the
subject to the object from the point of view of the
opposition «positive / negativey, i.e., «good / bad»)
acts as the usual or occasionally expressed semantic
property of linguistic phenomena, called evaluations
(Toktamyssova, 1996: 20-21).

In all the above definitions, evaluation is
associated with the expression of a positive or
negative attitude of the speaking subject, which is
fixed, i.e. fixed in language means. Thus, assessment
is presented in linguistic units, and the sphere of its
functioning is speech.

Values can be divided into constant and vari-
able. The first are the fundamental values passed
down from generation to generation. They reflect
the world perception, worldview and mentality of
the ethnic group. The value specificity is determined

mainly by the nationality of a member of society,
mentality, ethnic group.

The presence of variable values is due to the
fact that the axiological paradigm may change due
to social modifications, historical, economic and po-
litical transformations, which indicates the mobility
of the scale of values.

The process of cognition certainly accompanies
the evaluation activity, which allows to determine
the value significance of any objects and determine
their place in the linguistic picture of the world of
the evaluating subject. The results of understanding,
interpreting and «evaluating» the world by man can
be expressed in various ways, of which the most con-
venient, effective and economical one is language.
The assessment expressed by linguistic means (the
relation of the subject to the object) becomes the se-
mantic property of linguistic phenomena, and it is
called appraisal.

Since evaluation is explicated at different levels
of the language, this problem is of great research in-
terest.

Thus, the ways of (affixation, composition, se-
mantic derivation, morphological, syntactic, etc.) of
the expression of evaluation the works of E. Volf, Z.
Temirgazina, T. Markelova, T. Vendina and others
are devoted.

According to T. Vendina, it is in word formation
that the idea of the connection of consciousness with
the structure of language is most vividly realized.
Careful study of the factors of word formation can
answer the question of what values and why are held
by the mind, and that, in the language consciousness
of the people is vital. «The word-building tools used
to update the assessment signs of diverse objects
and phenomena of the external world allow us to
represent the picture of the value orientations of the
Russian language» (Vendina, 1997: 46-47).

In the work of G. Zolotova «On the category of
assessment in the Russian language» various affixes
of subjective assessment are distinguished: orovk-,
-eHbK-, ~-OHeUK-, -OXOHbK-, -EXOHbK-, -EUleHbK-, -K-,
-euk-, -oeam-, -eeam- with the value of amplifica-
tion, -0Kk-, -uKk-, -yuK-, -uliex-, -ey-, -(uya, -y(o)
with the value of diminution and caress (Zolotova
1982: 274)

V. Vinogradov highlighting diminutive suf-
fixes — ox-, — éx-, — ux-, — uux-, — ey-, emphasizes
that «through them a variety of expressions are ex-
pressed: sympathy, irony, neglect, anger, variegated
and contradictory gamut of emotions and assess-
ments» (Vinogradov 1981: 101).

Most linguists, however, consider that the main
level of expression of assessment is a lexical (V. Vi-
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nogradov, T. Vendina, G. Zolotova, I. Khudyakov,
E. Petrishcheva, and others) one. Nouns, adjectives,
verbs, adverbs are considered as lexical means of
expressing the estimated value. «The word not only
possesses grammatical and lexical, subject mean-
ings, but at the same time expresses an assessment
(Vinogradov, 1981: 21). Especially vividly esti-
mated value is expressed by adjective. It is inherent
in the adjective as part of speech, denoting a sign,
property, quality of the subject, so it is present in
most evaluative statements.

The works of T. Markelova, Z. Temirgazina fo-
cus on the syntactic means of expressing the catego-
ry of evaluation.

Z. Temirgazina in her doctoral thesis «Evalu-
ative Statements in Modern Russian» emphasizes
that only in utterances full, evaluative semantics can
be realized. According to Z. Temirgazina, the cogni-
tive model of human consciousness — «generalized
evaluation framey is the basis for the functioning
of evaluative statements. The evaluation frame is
the «mental representation of objects and events
contained in the memory of a person and standing
between reality and its verbal content. The evalua-
tion frame has a symbolic, symbolic character: a set
of different types of evaluation frames constitutes
a conceptual value model of the speaker’s world»
(Temirgazina, 1999: 18).

T. Markelova in her work «Possible types of re-
alization of an assessment situation in a language»
taking into account the pragmatic aspect of assess-
ment, representing the conceptual meaning of the
value (positive or negative) attitude of communi-
cators to different realities (persons, objects, facts,
events of objective reality), becoming the objects
of their cynical activity, identifies three types of ap-
praisal situation, in which 3 components of an ap-
praisal act are taken into account:

1) an appraisal situation of an egocentric type;

2) the estimated situation of the objective type;

3) estimated situation of predicative type
(Markelova, 1995: 71).

According to E. Volf, «the assessment can be
limited to elements smaller than a word, and it can
characterize both a group of words and a whole ut-
terance» (Volf, 2006: 6). Smaller elements include
units of a word-formation level, under the words is
evaluative vocabulary, which includes adjectives,
adverbs, as well as names that contain an assess-
ment, etc. The evaluative meaning, which is ex-
pressed by the whole statement, may not contain the
evaluative vocabulary, if it is given in a communica-
tive situation or in a macro context. Thus, E. Volf
emphasizes that «evaluation as a value aspect of
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meaning is present in a variety of linguistic expres-
sionsy» (Volf, 2006: 6), while all language units at all
levels can have a semantic property of evaluation.

The research material was extracted as a result
of a continuous sample from the Kazakhstani mass
media. Thus, the theme of the newspaper article
«KeHmmHEI — omopa Jpbl HE3aBHCHMOCTH», pub-
lished in the Kazakhstan newspaper «Ka3zaxcran-
ckas npasaa «(March 5, 2018), is the role of women
in Kazakhstani society.

1) At the word-formation level we have identi-
fied various affixes with evaluative sema: -cTB, -u1a,
— OCTb, -anus, TUc-, MeX1y-, caMo, Bce-, 0e3 -, He-.

AKTHBH3AIUS, JHJCPCTBO, TPYKEHHIA, PaOOT-
HUIAa, COBPEMEHHUIIA, TepUoau3aIus, 0e3padoTu-
11a, KOMMEPIHUS, TPEANPUHUMATESIBLCTBO, MATCPHH-
CTBO, JICTCTBO, WHCTUTYIIMOHAJIHM3ANHUs, OCITHOCTB,
TpaHc(hOpMaIus, JUKBUIAIMS, THCKPUMHHAIIHS,
MEXTYHAPO/IHBIH, HEMPABUTEIbCTBEHHBIH, CAMOOT-
BEP>KEHHbIN, BCECTOPOHHUM, BCEHAPO/IHbIN, HEyEM-
HBII U JIp.

2) At the lexical level it is advisable to distin-
guish two groups of words. On the one hand, the
words that contain the evaluation as an integral ele-
ment of the content, first of all:

adjectives: kpenkas, dyxosHas, MHO208eK08aA, Ca-
KpAbHas, BCEHAPOOHASL, UCTHUHHDIL, CIABHAS, CKPOM-
Hasl, MOHKAS, 000POCOBECMHAA, MALAHMIUGASL U M.O.

nouns: 0CHOBa, Mpaouysl, NOYUManue, Yeaice-
HUe, 3aciyea mamepetl, mpyjiceHuya nonet, pabom-
HUYa 3460008, 0esamenb HayKu U Kyibmypul, 000po-
ma, HedCHOCM®b, 110008b, NOHUMAHUE U M.O.

On the other hand, neutral words that acquire
an estimated value in a communicative situation.
Saying «Yesterday’s qualified teachers, doctors and
representatives of other professions, where women
traditionally dominated, were forced to engage in
petty commerce. Then this type of fishery was given
a clear definition — the shuttle business. They did
their hard work, groping their way through the wilds
of the market, and participated in the formation of a
new economy «is in itself perceived as a fact. How-
ever, in a situation when it comes to women, the
author with the help of this replica evaluates them,
admires them, their work (see Table 1).

Table 1 — Productive affixes for expressing estimated values

No Ways | Quantity | % Affixes
1 postfix 173 57,7 | -cTB, -HIIa, -OCTh, -aIlUs.
2 | prefix 127 | 42,3 |"HO MORAY -, camos,

BCE -, 03 -, He-.
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Means and ways of expressing assessment
at the lexical, phraseological level, the status of
the estimated value, its relationship with other
categories such as modality, expressiveness,
emotionality, quality, etc., the place of assessment
in the structure of the lexical meaning of words are
studied in sufficient detail in works of such scientists
as V. Vinogradov (1972), V. Zvegintsev (1957), N.
Razinkin (1972), V. Telia (1985), V. Shakhovsky
(1987), E. Shendels (1980) and others.

Scientists focus on issues related to the status of
the estimated value and its functioning in the lan-
guage, their verbalization of the language.

At the lexical level — professionalisms, slan-
gisms, jargonisms, terms, archaisms, etc., contain-
ing an evaluative component.

In most cases, the evaluation component appears
as a result of a novation, which consists in changing
the plan of expression of an already existing lexeme,
but without much changing the plan of content. The
material shell of the lexeme is changed by chang-
ing the nominative phrase into a word as a result of
a word-formation transformation, ranuunsle denveu
— HaAU4Ka — HAaA; NePeUdHAas Op2aHu3ayus — nep-
BUUKA:

(1) A mym npunsn 60161020, NOTYYUL HATOM
Odenveu u 0o ceudanus (Jlurep, 30 mapra 2019).

(1) And then he took the patient, received cash
money and goodbye (Liter, March 30, 2019).

In this context, the lexeme naz means not just
«cashy, but a bribe, which has a negatively estimat-
ed connotation.

(2) Mot yorce 6onee 30 nem 2cosopum o npuopu-
meme IIMCII, o mom, umo 2naéHvim 36eHOM cucme-
Mol Oondicna cmams nepsuuxa. (Jlutep, 30 mapra
2019).

(2) For more than 30 years we have been talking
about the priority of primary health care, that the
primary element of the system should be the primary
(Liter, March 30, 2019).

In the second sentence, all words, with the ex-
ception of the word nepsuuxa are commonly used,
and the evaluation component is expressed implic-
itly. So, in the predicative center underlined by us,
the main sentence (2) consists of a negative evalu-
ative meaning, which can be interpreted as: «speak
for nothing, to no avail», «the word diverges with
deed,» etc.

Some preterms expressing new concepts, but
not fully formed as terms, perform the axiologi-
cal function. For example, the combination shuttle
business can be considered an economic preterm in
a number of well-established terms such as hotel
business, tourism business, pharmaceutical busi-

ness, etc. This combination, the specifying mem-
ber of which is the adjective shuttle formed from
the figurative meaning of the technical term shuttle
with the meaning: «In a loom and sewing machine:
The appropriate device for filing the thread» (Lopa-
tin, 2009: 868) has a relatively stable definition in
modern Russian: Shuttle business is a special kind
of international trade that has developed in recent
years in Russia (and also in other countries of the
former Soviet Union), in response to the inad-
equate organization of domestic trade and due to
the non-existent possibility of going abroad (www.
freepapers.ru). The fact that this combination is a
preterm is indicated by its absence in terminologi-
cal dictionaries.

The evaluative component of this term, formed
by metaphorization consists in a somewhat dismis-
sive attitude of the society towards it, rather than
towards the business of institutional status. How-
ever, the combination that came into use in the 80s
for each Russian speaker is familiar and it is quite
possible that it will successfully pass through the
terminology stage and will go into the category of
economic terms. Let’s give an example:

(3) Buepawnue keanugpuyuposaruvie yuume-
JI8, epauu u npeocmasumenu opyeux npogeccut,
20e mpaouyuoHHoO NPeodbnadaiu dHceHuuHvl, ObLiu
BIHYIHCOCHbL 3AHAMbCA MEIKOU Kommepyueu. 3a-
mem 3mMomy 8udy npomuvlcia Odiu Hemkoe onpede-
JeHue — venHounwlll ousnec. OHU CBOUM Hele2KUM
mpyoom, Ha owyns NPOOUPAsCH CKE03b 0eOPU PbiH-
Kd, Y4acmeosanu 8 (hopmMuposanuu HoBoU IKOHOMU-
xu (Kazaxcranckas mpasna, 05.03.2018).

(3) Yesterday's qualified teachers, doctors and
representatives of other professions, where women
traditionally dominated, were forced to engage in
petty commerce. Then this type of fishing was given
a clear definition — the shuttle business. By their
hard work, by groping their way through the wilds
of the market, they participated in the formation of a
new economy (Kazakhstanskaya Pravda, March 03,
2018).

Phraseological units have a huge axiological
potential. For example, the following examples ac-
tively use the units already established in the Rus-
sian phraseological fund, each of which implicitly
expresses a definite assessment of the people and
events being described:

(4) Obweounumv ux — osHauaem nepesecmu
YACMHUKOB HA CMapble PenbCbl, OMKYOd, 8 NPUHYU-
ne, onu u coesxcanu. (Jlurep, 30 mapta 2019).

(4) To unite them means to transfer private trad-
ers into old rails, from which, in principle, they fled
(Liter, March 30, 2019).
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In this case, the phraseological unit transfer
into old rails expresses disapproval of the measures
taken, implicitly means «pseudo-transformationy,
«take a step back». As a rule, transformations should
be made in order to improve something» and not
vice versa.

(5) Kaoicoas uz desouek-wkonvHuy (a ecmo euje
MATIUY Om 08YX mMecayes 00 NAMuU Jlem) MOoHiCcem
oamw popy 10bomy uz ceoux ceepcmuurog. (Jlurep,
30 mapra 2019).

(5) Each of the girls-schoolgirls (and there are
still babies from two months to five years) can give
odds to any of their peers (Liter, March 30, 2019).

PU in this context assesses the good abilities of
the girls in question. 7o give odds is used not about
the benefits deliberately given to them (girls), but
in the integral seme, enclosed in the phraseological
units of a whole synonymous row: give ten points
ahead, plug in the belt, give one hundred points for-
ward, outdo, embellish, beat, eclipse, block.

(6) E20 ocoym, Kk nemy eomoeamcs npaxmuve-
cku 6ce,u cmap u mnao. (Kasaxcranckas mpasaa,
05.03.2018).

(6) They are waiting for him, practically
everyone is getting ready for it, both the old and the
young (Kazakhstanskaya Pravda, March 03, 2018).

This example is about celebrating International
Women’s Day. Classic PU and the old and the young
emphasizes the importance of this holiday for soci-
ety. Waiting for the holiday is evaluated positively.

(7) Hosmomy noou uzbecarom obpawamvcs K
8pauy 3a OUA2HO30M, CIECHSIOMCS, U IO euje 00UH
KAMEHb 8 020p00 OMHOCUMENbHO UHDOPMUPOBAH-
HoCcmu pooumeneti U MONEPaAHMHOCIU 0dujecmea
(JImrep, 2 anpens 2019).

(7) Therefore, people avoid contacting a doctor
for a diagnosis, are embarrassed, and this is another
stone in the garden regarding parents’ awareness
and tolerance of society (Liter, April 02, 2019).

This article is dealt with children with autism.
PU stone in the garden expresses the condemnation
of society in the intolerance towards patients
suffering from certain diseases that are not typical
for this society.

(8) U sce aice 8 onpoce 3nanuti 8o 21asy yaud
A Obl nocmasuna nPoPecCUOHAIbHYIO NOO20MOG-
JIeHHOCMb Meduyunckux kaopos. (Jlurep, 2 ampens
2019).

(8) And yet, in the matter of knowledge, I would
put the professional training of medical personnel at
the forefront (Liter, April 02, 2019).

In the same context, the phraseological unit at
the forefront also assesses the importance of «trust
in specialistsy.
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(9) Kmo ckagicem, umo s akyeHmupyro uznuui-
Hee 6HUMAHUe HA NPA3OHUYHBIX YeOUeHUSX OISl Ha-
pooa, mom s6Ho nokpusum oywou. (Jlutep, 30 map-
ta 2019).

(9) Whoever says that I will emphasize unneces-
sary attention to the holiday treats for the people will
obviously curse the soul (Liter, March 30, 2019).

PU curse the soul contains the score «will be in-
sincerey.

(10) Ckaorcume nonosca pyxy nHa cepoye, MHO-
2ue U cospementvle NOOPOCMKU NO COOCMBEHHOU
UHUYUAMUGe, d He NOMOMY, YMO HYICHO 8bINOIHUMb
coomeemcmeayouee doMauiHee 3a0anue, Wmyou-
pyrom Bukuneouro, umobwl pazobpamscsi 8 ocHose
mopgoeeneza? (Jlurep, 30 mapra 2019).

(10) Tell me honestly, how many modern
teenagers on their own initiative, and not because
they need to do the appropriate homework, study
Wikipedia to understand the basis of morphogenesis?
(Liter, March 30, 2019).

If the phraseological unit in all honesty calls for
sincerity, the phrase «studying Wikipedia» contains
an assessment of «condemnation of insufficiently
acquired knowledge in school».

(11) Mot nonumaem, umo 6 ciyuae noiHo2o 3a-
npema 6ce 9mo yuoem 6 meHv, U KOHMPOIUPOBANb
o6yoem ewe crnoxcree. (Jlutep, 30 mapta 2019).

(11) We understand that in the case of a total
ban, all this will go into the shadows, and it will
be even more difficult to control (Liter, March 30,
2019).

In this article we are talking about the gaming
addiction of children, and a relatively new PU will
go into the shadow, which appeared by analogy with
the concept of the shadow business, expresses the
unacceptability of the decision to completely ban
gaming machines for children.

One of the means of expressing connotative-
evaluative semantics is also stylistic tracks.

As part of this article, we will confine ourselves
to confirming only examples from the Kazakhstani
press.

Here are some examples:

1) impersonation:

(1) Bom ¢ mex nop u wiacaem no niareme 0OuH
U3 Camvlx JTIOOUMbBIX 6 Haulell Cmpane KpAacuevlx
NPA30HUKO8, NEPENCUBUUL PATUYHBIE UOEONI02U-
yeckue u popmayuonnvie paziomel (Kazaxcranckas
npasaa, 05.03.2018).

(1) Since then, one of the most beloved holidays
in our country, which has survived various ideologi-
cal and formational faults, has been striding around
the planet (Kazakhstanskaya Pravda, March 05,
2018).
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(2) Tomanrumapnas mawuna cmapamenbhHo
VHUUMONCANA 8Ce NONbIMKU 3aPONCOeHUSt HAYUO-
Hanvuou eopoocmu.(Jlutep, 22.11.2018).

(2) The totalitarian machine diligently destroyed
all attempts at the origin of national pride. (Liter,
November 22, 2018).

2) metonymy:

(1) B Cmpane socxoosugeco connya ymeepicoa-
om, umo cepoye HeoOX0OUMO OUUWAMb KAXHCObIU
Oenb, U3 200a 6 200, 3acvinasi u npocvinasicsy (Kazax-
craHckas mpasza, 05.03.2018).

(1) In the Land of the Rising Sun, they say that
the heart must be cleaned every day, year after year,
falling asleep and waking up (Kazakhstanskaya
Pravda, March 05, 2018).

(2) 3ampamwer Hebonvuiue (komopvie ewe u
MHO20KPAMHO OKYNAMCSL), d YOO8OIbemaus — mope!
(JIutep, 30 mapta 2019).

(2) The costs are small (which also pays off
many times over), and the pleasures are the sea!
(Liter, March 30, 2019).

(3) Jlemo mawem eécem pyxoui (denosoit Kazax-
craH, 14.09.2018).

(3) Summer waves with everything (Delovoi Ka-
zakhstan, September 14, 2018).

(4) Kazaxckuti yaums — ycnewnvim 6vime (Jlu-
tep, 30 mapra 2019).

(4) Kazakh learning is to be successful (Liter,
March 30, 2019).

(5) B 0saoyamo uemvipe 200a oH OMNPAGUICS
6 AHMAPKMUYECKVIO HAYYHYIO dKcneduyuio. «Oma
KHU2A 0 JCUZHU He U3 UHMEPHemd, He U3 AWuKd, He
cyppoeamuoll, a Hacmosujely, — 0erumcs agmop
(HdenoBoit Kazaxcran, 14.09.2018).

(5) At twenty-four, he set off on an Antarctic sci-
entific expedition. «This book is about life not from
the Internet, not from a box, not a surrogate, but
a real oney says the author (Delovoi Kazakhstan,
September 14, 2018).

3) metaphor:

(1) B cmpane eanonuposana bespabomuya, pes-
KO CHU3UICS YPOBEHb JHCUZHU, OeBATbEUPOBATUCS
Oyxoemvle u Hpascmeennvle yennocmu (Kazaxcran-
ckas mpasza, 05.03.2018).

(1) Unemployment was galloping in the coun-
try, living standards dropped dramatically, spiritual
and moral values were devalued (Kazakhstanskaya
Pravda, March 05, 2018).

(2) Onu ceoum neneckum mpyoom, HA OUfynb
npoOUPAsACy CK803b 0eOpU DbIHKA, YYACMBO8ANIU &
gopmuposanuu nosoti sxonomuxu (Kazaxcranckas
npasaa, 05.03.2018).

(2) With their hard work, by groping their way
through the wilds of the market, they participated in

the formation of a new economy (Kazakhstanskaya
Pravda, March 05, 2018).

(3) Ungopmuposannocmov xpomaem u 8 noau-
KAUHUKAX, YO OMPAdCaemcs Ha Kavecmee panuel
ouaenocmuxu (JIurep, 2 anpens 2019).

(3) Awareness is limping in clinics, which affects
the quality of early diagnosis (Liter, April 2, 2019).

(4) Bex yugpposusayuu 3a oxnom (Jlurep, 30
mapra 2019).

(4) The age of digitization outside the window
(Liter, March 30, 2019).

(5) I hasnoe, He monvko dHcenryOoK TUKyem, HO U
oyua dosonvra (Jlurep, 30 mapra 2019).

(5) The main thing is not only the stomach re-
joices, but the soul is pleased (Liter, March 30,
2019).

(6) Croocuncsa KoHCmpyKMUSHbIUL pa32080p HO
08YM OUeHb BANCHBIM HAOONEBUUM B0RPOCAM OU3-
Heca — BONPOC NO B036PANY 3eMETbHBIX VHACKOS
20Cy0apcmey u 8onpoc no OOHAYUCIEHUIO HAT0208
(JIutep, 30 mapra 2019).

(6) There was a constructive conversation on
two very important urgent business issues — the
question of returning land to the state and the ques-
tion of additional taxation (Liter, March 30, 2019).

(7) U, nockonvky s36lKU, OMHOCACH K HCUZHEO-
becneuusaiowum paxmopam 1106020 Hapooa, cma-
HOBAMCS €20 BbICOKOYYECMBUMETbHBIMU MOYKAMU,
Mo ocywecmeieHue si3plK0GOl NOIUMUKU mpeodyem
MAKCUMATbHOU 6HUMAMETbHOCIU, YMKOCIU, 836e-
weHnocmu, ocmopoxcrocmu u eubkocmu (Jlurep,
30 mapta 2019).

(7) And, since languages, relating to the life-
supporting factors of any nation, become its highly
sensitive points, the implementation of language
policy requires maximum attentiveness, Sensitivity,
balance, caution and flexibility (Liter, March 30,
2019).

(8) Camoe 6asicnoe — mul ycnenu omkpvins 0e-
pu, conuzums Haut Hapoovl, NOHAKOMUMb JHO€,
OusHecyl 0151 pa3gUMUst NAPMHEPCKUX OMHOULeHUIL,
umooOvl wae 3a wa2oM pazeueaoch COmpyoHude-
cmeo ([enosoit Kazaxcran, 14.09.2018).

(8) Most importantly, we managed to open the
doors, bring our peoples together, acquaint people,
businesses for the development of partnerships, so
that cooperation develops step by step (Delovoi Ka-
zakhstan, September 14, 2018).

(9) Acmana 6 ouepeonotl pasz 6vina evibpaua 6
Kawecmee MUpomeopueckol Ouaio2060t NiouwaoKu
ne cayuauno, Kazaxcman ¢ camou 3apu nesasucu-
Mocmu cymen Hanaoumv 0OUHAKOBO XOpoulue Om-
Howenusi u ¢ 3anaoom, u ¢ Bocmoxom (JlemoBoit
Kazaxcran, 14.09.2018).
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(9) Astana was once again chosen as a peace-
making dialogue platform not by chance, since the
dawn of independence, Kazakhstan managed to es-
tablish equally good relations with both the West
and the East (Delovoi Kazakhstan, September 14,
2018).

(10) Pewenue Enbacwt 0 nepenoce cmonuyvl u3
Anmamor 6 Acmany — 3010mas CmpaHuya 6 UCmo-
pul Mo100020 Hezagucumozo cocyoapcmea (Kazax-
cTaHckas npasfa, 14.12.2018).

(10) Elbasys decision to transfer the capital
from Almaty to Astana is the golden page in the his-
tory of the young independent state (Kazakhstans-
kaya Pravda, December 14, 2018).

(11) Cmames Ilpesudenma Pecnyonuku Ka-
saxcman H.A. Hazapbaesa « Cemv epaneii Benukotl
cmenuy cmana He nPoCmo GAJNCHbIM COObIMUEM, A
3aoicena nampuomuyeckuti oyx (Jlurep, 22.11.2018).

(11) Article of the President of the Republic of
Kazakhstan N.A. Nazarbayeva «Seven Facets of the
Great Steppe» became not just an important event,
but sparked a patriotic spirit (Liter, November 22,
2018).

(12) A cuumaro Kazaxcman céoum emopvim 0o-
MOM, U MHEe 0CODEHHO NPUSIMHO CRYCMSA MHO20 Jiem
sepnymovcs ¢ Bawy cmpany (Kazaxcranckas npas-
na, 27.08.2015).

(12) I consider Kazakhstan my second home,
and I am especially pleased to return to your coun-
try many years later (Kazakhstanskaya Pravda, Au-
gust 27, 2015).

(13) Boobwe oice Onsi KONLEKYUOHEPOB 6bl-
cmaska-spmapka cmpan Appuxu, omrpwvlewasncs
6 evicmagounom yenmpe «Kopmey, sensemcs na-
cmosiyum  kaonoatikom (KazaxcraHckas TpaBna,
26.09.2017).

(13) In general, for collectors, the exhibition-
fair of African countries, which opened in the Ko-
rme exhibition center, is a real Klondike (Kazakh-
stanskaya Pravda, September 26,2017).

From the foregoing it is clear that the metaphor
has the greatest appraisal. Metaphor is one of the
most common ways of rethinking vocabulary,
associated in most cases with the acquisition of
emotional expression in a word. The metaphor,
in our opinion, allows for the most figurative and
convincing expression of an evaluative opinion by
each individual author.

Results and discussion
The foregoing for a clearer understanding is

presented in the following table and chart. The
number of analyzed language units extracted from
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213 articles amounted to 554.

Table 2 — Quantitative characteristics of representative-lexemes
with axiological semantics

No Lexemes Quantity %
1 Jargons 35 6,3
2 Slangs 28 5,1
3 Archaisms 26 4,6
4 Terms 19 34

The main representatives of axiological seman-
tics in the Russian-language Kazakh press are com-
monly used vocabulary — 242 language units (52%),
phraseological units, the number of which in 213
articles we analyzed is 105 (19%). Phraseological
units have a clear estimated value.

Table 3 — Representative stylistic trails with axiological
semantics

No Stylistic tracks Quantity %
1 Impersonation 32 15,2
2 Metonymy 56 26,2
3 Metaphor 125 58,6

The analyzed newspaper material makes it pos-
sible to draw a conclusion on the expansion of the
composition and function of evaluative vocabulary
in modern Russian. In connection with the change of
social realities and historical processes, axiologiza-
tion acquires special significance, primarily in the
language of the media. Under the influence of socio-
political processes, lifting ideological prohibitions,
changes in the economy, etc. there is an actualiza-
tion of the existing in the lexicon of estimated values
and the development of new ones (shuttle business,
cash, dawn of independence, digitalization, etc.).

The axiology of the media lies in the
dissemination in society of a system of world views
represented by a certain set of values. The concept of
value orientations is interpreted as a key component
of the mass consciousness; «reflexively consciousy,
a relatively stable reflection in the consciousness
of a person or any community of people of values,
recognized by them as important, necessary, useful
material goods and ideals, strategic life goals and
common ideological reference points.
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Representatives with axiological semantics given in the
texts can be represented in the following diagrams

Lexical degree

m Common
vocabulary
W largons

Slangs

M Archaisms

B Terms

Stylistic tracks

B Impersonation
m Metonymy
Metaphor

Conclusion

Thus, the interaction of media content and
axiology makes it possible to systematize value
information not only about the state of the language
culture of society, but also about its moral status,
because mass media texts as units of journalistic
discourse spread tastes, life priorities, predict
lifestyle, behavior including speech. Newspaper text
is a type of mass-information discourse characterized
by certain characteristics (information transmission
channel, type of addressee, interpretative
characteristics). Examples of a vivid manifestation
of linguistic representation of an assessment are
media texts that openly seek to shape public opinion
and influence readers’ minds.

Features of the intensification of evaluation in
the texts of the media appear specifically. Emotional
evaluation can be enhanced by the use of a number
of words, expressions that carry positive or negative
expression. Emotional evaluation is not only a
reflection of life situations, but also an expression of
a worldview. Moreover, evaluation can be used as
an ideological tool. Therefore, to achieve the desired
result, its goal, communicators need to properly use
and own the emotive power of the semantics of
linguistic units and the laws of the emotive text.
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